
  

E HANDELSREGISTER DES KANTONS BASEL-LANDSCHAFT 
Firmennummer Rechisnatur         

        
    

  

Lóschung Ubertrag 
   

Enntragung 

          
  

    

  

  

      

  

  

von: 
CH-280.3.013.846- 3.013.846-9 | Aktiengesellschaft _ 01 07.2010 auf. 

A LIDIA ce coco 
A A Re Ste IO 
Mamema AG 11 Thenwil 

) | Aktienkapital (CHF)  |Liberierung a) Aktien-: Stuokelung elung _J El |Ló | Adresse der Firma 

100'000.09 E c/o Marina Meifer-von Tscharner 

300'000.00 Neusatzweg 48 

A 4106 Therwil 
5 | PS-Kapital (CHF) 

      
  

  

  

  

      

  
    

35'000.00 

Ei) Ló ¡ Postadresse 

1| [Die Gesellschaft bezweckt die Betelligung al an Unternehmen des In- und Auslandes 

Ló ¡Bemerkungen___ _ ___ ¡Ref Statutendatum 

Die Mittellungen-dor Gesellschaft ft on-die-Aldionáre-orfolgen-durah-emgosehriebenen 1/30 06.2010 
Buef sofemAdressenbekanat sonsteureh-Publleatoadm-SHAdB- 2117.11.2010 

2| Die-Ubertraghuskeitder NamenaldienstacsirMassgabe-derStatuten-bocshránid: 
Die Mittcihingen der Gesallschaft an die Aktionáre und Partizipanten erfolgen durch 
eingeschnebenen Brisa, sofern Adressen bekannt, sonst durch Publication im SHAB. 

2 Dic Úbertragbarl« 11 Jer Namenakken Únd der Namenpartzipationsscheíne ist nach e 
Massgabe der Stoíuten beschrimikL. 

    
    

  

    

  

     

    

     
3 | Besondere Tatbestánde | o - — A Publilwonsorgan - 

Sachemlage/Sachubsmahme: Die Gesellechaft Úbesmimmt gemás:. Sacheinlage- und - y 1]SHAB 

  

  
  

Ubernahmevertrag om 17.11.2010 diverse Betemyungen an Gesellschaften und Trusts 
inv Werte und 111 Preise von Ci IF 3'106'422 50. CHF 50'000 - werden fúr diu vollstán- 
dige Liberiarug der 100 Namenakdien zu CIF 1000. welohe zu 50 % htreniert sind, 
verwendel Sleichzeitig werden im Rahnion emer ordentlchen Kapitaleshohung 200 vol 
liberierte Namenaktien 7u CHF 1'000.-- ausgegeben und weitere CHF 35'000.-- zur Lt- 
berierung der neu augegebenen 35 Narnenpartizipationsscheine «uy CHF 1000  ver- 
wendet. Der Restbelrag von CHF 2'821'422.50 wud als Guthaben gegenúber der Ge- 
sellschaft guigeschrieben. 

o - - 3 yLÓ Zweigniederiassung (en) o _ 

| TR-Datum | SHAS | SHAB-Dat. [_ Serte / la Ta Ref] _TR-Nr__| TR-Datum 
3208| 01.07 2010] 129 ca 

      
   
  

        
    

  

  54101 19,11.2010| 230] 25.11.2010/ 5/5910664 

  

    

  

| Personalangaben a 

Meijer-von Tschamer, r, Manna, von “Chur, in Thermt Mitglled 

Inter Audit AG (CH-270.3.005 416-2), in Basel Revisionsstelle 

  

  
  

  

Liestal, 20.11.2012 16 04 ZP Dieser Au:zug aus dem kantonalen Handelsregister hal ohne die ne- 
henstehende Originalbeglaubigung keine Gúltigkeh Er enthált ale ge 
genwártig fúr diese Firma aktuellen Embtragungen sowie allfállig gestri 
chene Eintragungen, Auf besandores Verlangen kann auch ein Aus2t 

gestelit werden, der lechglich alic gegenwártig aktuellen Eintragungen 

  

   
       

  

    

Beglaubigter 

Auszug    

    

Handeisregister des 
Karrtons Basel Landsch    
 



  

  

  

1. Land: 

Diese Utientiiche Urkunde ; 

2. ist unterschirleben von E hey £ ue rte 

3, in setner Etgenschalt als. Dc L Leeds 
4. sie ist verseten mit di 

Lay dels veo 15 

5. da 

7, dusch 

8, unter M2 Re 

9. Siegel / Steel: 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Sohwelz . 

  

Siegel/Stempot des (490... 
ab aselardecotht 

Bestátigt 

Liestal 6. am ¿ZA 
Landeskanzlei des Kantons ! 
Basel- Landschaft 

   

  

  

  ANO | LA Sa 
  

  

    

Diana Boner 

Zentrale Diensia   

Digan to € o COMAS 

ABOGADO JOSE ANTONIO PAULSON COMER 
MOTARIO TRIGESIMO TERCERO DEL CAMION CUA ra qu 

De conformidad con el numeral 5 del Anicula 

18 da la Ley t otarial, reformoda mediana 

Der: 2 Eupremo 2336, publicado en el 

Reni Uliciat 19 564 del 12 de Abril de 
Wo, ¿Y HE, que la fotocopia precedente! 

correo de Y) fojols) es exocta y por tonto 

es > +< «y 5onforma al documento original 

que se ma uxlybjó y que devolví ol interesada, 

ENE 2013       
      

  

de 

AD, JOSE ANTOMÓ Pri 00d GA 
NOTARIO AAMILL 
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DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.- 

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN BASEL-CAMPO 

Número de la sociedad | Clasficación legal Regisiro | Anulación | Traspaso A 
CH-280.3.013.845-9 Sociedad Anónima 01 07 2010 De y 2 

Z 
1 a 

AN Todos los Registros 
in ¡Ca¡Nombre de la compañía Ref ¡Domicilio la 

1 Mamema AG — —— 1 [riera Ral 

    

    

  

    

      

  

  

  

  

  

in ¡Ca ¡Capital social (CHF) Pagado en (CHF) Acciones wm [Ca ¡Dirección de k maña 

112 100'000.00 50'D00-00 1 cjo Marina Mo amar 

2 300'D00.00 300'000.00|1:900.00 NeusatzWeg 48. 4106 Therwi 

300 Acciones nominativas de CHF 

1'000.00 

In ¡Ca ¡Capital (CHF) Pagado en (CHF) Certificados de Participación o 

2 35'000.00' 35'000.00/35 Certificados nominativas de 

participación de CHF 1'000.-     
  

  

in ¡CajObjeto in ¡Ca [Dirección de a, 
€o   

1 El objeto de la sociedad es la participación en empresas nacionales y extranjeras.         
  

  

[in [Ca [Observaciones 

í ¡2 jLas comunicaciones de la sociedad a los accionistas y socios se harán con carta certificada st son conocidas 

las direcciones, si no, por publicación en el SHAB. El estatuto limita la transferibilidad de las acciones 

  

nommativas y de los certificados nominativos de participación         

  

  

     
in ¡Ca |Hechos constatados A, 

Publicación 

  

  2 Aceptación/toma de posesión: Según el contrato de aportación y toma de posesión del 17.11 2010, la sociedad he ¡ Sn 

diversas participaciones en compañias y fideicomisos por valor y precio de CHF 3'106,422,50 CHF 50'D00,00 son deseos pe Ml 

para completar el capital de 100 acciones nominativas de CHF 1'000,00 que estaban Pagádas al 50% Almismo Uempo, M > ; 

como resultado de un pago de aumento de capital, se emite 200 acciones a CHF 1000,00 Además, CHF 35'000,00 se Uliza E 

para el pago de 35 certificados nominativos de participación. El saldo de CHF 2'821 422,50 se contabiliza como ACT] : 

contra la sociedad, :       

  

  
  

  

          
  

  

  

  

      
                  

  

    

    

   
   

  

    

lin [Ca ¡Sucursales in_ ¡Ca [Sucursales a - CR 

L AT 
A 

Vis|Ref | No. registro Fecha SOGC |Fecha SOGC Pág. / Id | Vis | Ref | No, registro | Fecha [SOGC Fecha 
e | 3060 Pág./Id 

BLI 1 3298| 01072010 129 07 07 2010 8/5714904 — 

BL[ 2 | 5e10|19:1 2010 230 25 11.2010 5/6910664 : 
fitldllda do IEA ES A A de A 

in | Mo ¡Ca [Datos personales , Función 

Mejer-von Tscharner, Marina, von Chur, in Therwil Inter Audt AG = miembro 

Ll (CH-270.3 005.416-2), mn Basel auditor 

   

  

    
  

Regístro Mercantil 
del Cantón 
Basilea-Campo 

Liestal,20.11.2012 16:04 ZP Esto extacio del Registro Mercantil Cantonal no es válido sin la Crta 
Contiene todos los registros actuales vigentes y anulados de la sociedag 

Extracto certificado del Registrador puede proveer un extracto que contenga sólo los registros vigentes 
       
      

  

  
Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas mgles y aleman consta, segun el conoermiento que tengo de los 

todo cuanto puedo dexir en honor a la verdad Guayaquil, diciembre Ná de 2012 Christoph Stocker C 1 N* 1002441838



      

'OMEZ. 
Áomo PAULSON O 

o Anexo DEL CANTOR GUAYAQUIL 
a LN 

a 

acerlo de deca el numeral 5 del an 

a a ta uy toaaial, reformada median 

> e > Espuermo 2286, publicado ns 

Der cia 2 564 del 12 de Abril de, 

0 
we la fotocopia precedente: 

Vio TS 
. o. 

fojals) es exacta Y por tanto 
yosta de l/. io DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN Dr doy contarme al documento crisi 

está EN 16 y que devolwí al interesadós 
      

   
      

APOSTILLA 

(Convención de la Hague del 5 octubre de 1961] 

1. País: Suiza, Canton de Grisons 

Este documento público 

2. Hasido firmado por___ PETER ZANETTE 

Actuando en calidad de_REGISTRADOR 

4. Lleva la estampilla/sello de 

mk SE ANTONIO PAULSON 
». 10 NOTARIA y 

wo
 

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTON DE BASEL-CAMPO 

Certificado 

En Chur 6. El__21.11.12 

Por la Cancellería del Cantón Grisons 

Bajo el Nr. 3586 

Sello/sellado 10. Firma: S
p
y
 

Diana Boner 

Zentrale Dienste       

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y 
alemán consta, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán, Es todo en 
uanto puedo decir en hónor a la verdad, Guayaquil, diciembre 04 de 2012, 

ABOGADO JOSE ANTONIO PAULSON GOMEZ 
NOTABIO TRIGESIMO TERCERO DEL CANTON             

  

  

GUAYAQUIL 

Christoph Stocker DOY FE, que la firma y rúbrico q:19 grutecade er: 
C.EN? 1002441838 aste documento corres)03 'y > Palezh 

Miemástes St . 
quien eré231 “31 «oro 3 miylo 
raconoció Cm) 2.1 omuñcónuese con lo 
Cédula de OludadaY2 1". LOOZ4 Y 183% 

Trad, 
KB. JOSE ANTONIO PAULSOY GO VO    

  



Marina Meijer von Tscharner, en representación de MAMEMA A.G., de nacionalidad. suiza, * 

identificada con el registro comercial número CH-280.3.013.846-9, compañía organizada y 

existente al amparo de las leyes de Suiza, por el presente instrumento, designo al Arq. Ricardo 

Seiler Zerega, portador de la cédula de identidad ecuatoriana número 0902599661, para que 

actúe a nombre de MAMEMA A.G. como su representante local en la República del Ecuador hasta 

que sea expresamente reemplazado, y a nombre y en representación de MAMEMA A.G. pueda 

contestar demandas y cumplir las obligaciones respectivas, conforme lo establece el artículo 6, 

reformado, de la Ley de Compañías del Ecuador. 

Para el cumplimiento de lo aquí estipulado el representante local deberá, antes de actuar, 

informar a MAMEMA A.G., mediante comunicación escrita. 

MAMEMA AG 

A pee 
MARINA MEINER-VON TSCHARNER 

SADGADO OST ANTONIO PALUSON COMEZ 
Lab iO AsIGEs TA ERES BEA CAMION GUAYAGUA, 

Dercomemiode rc AO fica 
A 
De 1%. va 1.23, publinalo en el 
k 2» on 19 224 del 12 du Abi de 
Mo tft, que la lotocopia procodente, 

corn cia da A fojals) es exacta y por tanto 
e' “* «y conformo al documento original 
Que Le ino Laimb0 y que devolvi al interesado, 

57 a ot 0 ba o 

es Ye : , A    

   



o LEGALIZACIÓN 

Yo, el abajo firmante notario público del cantón de Basle-Ciudad, en Suiza, 

.e : Dr. BEAT SCHULTHEISS 

Certifica por este medio la autenticidad de la firma precedente “Mamema AG”, en 

S-chanf, Suiza, que corresponde a la 

ra. Marina Moller - von Tscharner, nacida el 4 de Mayo de 1953, ciudadana de 

Chur (Suiza), residiendo en Tenwil, (Suiza) 

Quien está autorizada firmar individualmente a nombre dé la compañia. La firma 

es conocida por mí, el notario. mi 

Basilea, a los 26 (veintiséis) días de noviembre de 2012 (dos mil doce) 

FIRMA 

  

APOSTILLA 

(Convención de Hague del 5 de Octubre de 1961) 

6. Pals: Suiza (Scheweiz/ Suisse) 

Este documento oficial 

7. está firmado por. 

  

8. Encalidad de _ NOTARIO PUBLICO 

9. Y certificado por el sello de    
      

  Leg. Prot. 2012, Nr. 320 
Certificado 

10. En Basilea 6. El 26 de noviembre de2012 

10. Por la Cancillerta del Cantón de Basilea-Ciudad 

11. No. 8456/17157 

12. Sello/ sellado: 10. Firma 

  

Hanna Lauener   
  

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y 

mán consta, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo en 

a la verdad. Guayaquil, diciembre 04 de 2012. 
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AULSON GOME? 
ABOGADO JOSE ANTONIO Pi DEL CANTON 

HOTARIO TRIGESIMO TERCEN 

GUATAQUIL 

"+3 antecede en 
DOY FE, que lo firma y rúbrica 

este documento oorres20 13 0 briclbble 

quien a esa fami? 

reconoció cama El, + Pu 

era 19 LO IMAZ 
DIC. 2012 cs y 

e , 

/ E ] mata 

AB. JOSE ANTONIO PAU: GOMEZ ) 

NOTARIO TY TA 
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sicunu. 38 Con lo 

    
    

  

   


